
Роберт Бёрнс(1759-1796)-
замечательный 
шотландский поэт.
“Его речь была полна свободы и 
уверенности,без малейшего 
самодовольства.Он высказывал свои 
убеждения твердо,но сдержанно и скромно.
Стихи свои он читал неторопливо,
выразительно и с большой силой…”
                           Вальтер Скотт



25 января 1759 г. в деревне Аллоуэй близ шотландского городка 
Эйра в семье фермеров Бёрнсов родился сын.

дом в Аллоуэе,где родился Роберт Бёрнс. дом-музей Роберта Бёрнса



Детские годы
Мать Бёрнса умерла при родах, поэтому воспитанием сына 
занимался лишь отец. Однако назвать детство Роберта 
счастливым нельзя. Для того чтобы прокормить семью (у 
Роберта был младший брат Гилберт), отцу пришлось взять 
в аренду хозяйство Маунт-Олифант, где он начал трудиться 
не покладая рук.

А поскольку Гилберт на тот момент был еще слишком мал, 
Роберту вскоре пришлось присоединиться к отцу. Позже 
поэт признается своим друзьям и коллегам, что это было 
самое тяжелое детство из всех, о которых он слышал и 
видел. Мальчик трудился днями и ночами, выращивая 
зерно, фрукты и овощи. В светлое время суток он находился 
в поле, а с наступлением ночи, передохнув лишь пару часов 
на закате, принимался чистить конюшни и хлева, где отец 
держал скот для продажи и работы. Тяжёлая  работа, 
конечно же, оставила неизгладимый след в сердце мальчика 
и впоследствии не раз отразилась в его произведениях.



Юность и начало 
поэтической карьеры
Будучи юношей, Роберт впервые начинает писать стихи. Несмотря на все 
лишения и невзгоды, они выходят довольно-таки светлыми и даже наивными, 
однако юное дарование стесняется кому-либо показывать их, ведь он 
обычный крестьянский мальчик без образования.В 1784 году Роберт 
переживает  потерю. Умирает его отец, оставляя все хозяйство своим двум 
сыновьям. Однако спустя несколько месяцев оба юноши понимают, что 
сделать что-либо самостоятельно они не в силах, поскольку практически не 
обучены ведению подобного хозяйства, не считая самой грязной, черной 
работы по уборке. Поэтому они продают Маунт-Олифант и перебираются в 
городок под названием Моссгил.

Там их пути разделяются. Роберт вступает в масонскую ложу, что 
впоследствии отразится на его творчестве, а брат Гилберт женится на одной 
девушке и становится хозяином одного из трактиров, который быстро 
приобретает популярность, благодаря открытости, гостеприимству и 
добродушию его хозяина.

Именно здесь, в Моссгиле, выходят первые произведения Роберта Бёрнса: 
«Джон Ячменное Зерно», «Святая ярмарка», «Веселые нищие» и 
«Стихотворения преимущественно на шотландском диалекте». Именно 
благодаря им, о молодом таланте узнают на всей территории Шотландии.



Переезд и выход в 
высший свет
В 1787 году Роберт по настоянию одного из лучших друзей переезжает в Эдинбург, где 
его начинают знакомить с персонами из высшего света. Несмотря на тот факт, что в 
других городах молодой и талантливый парень обладал достаточной популярностью, 
здесь, в Эдинбурге, о нём знали единицы, что не могло не расстраивать поэта. Он 
начинает знакомиться с влиятельными людьми, первым из которых становится 
Джеймс Джонсон. Очень скоро Роберту становится известно, что его новый лучший 
друг всю свою жизнь занимается коллекционированием легенд, стихотворений и 
любого фольклора Шотландии. Увидев в мужчине родственную душу, Бёрнс 
предлагает ему объединиться и создать что-то наподобие шотландского цикла. Так 
на свет появляется их совместное творение «Шотландский музыкальный музей», где 
друзья стараются собрать наиболее известные мотивы и стихотворения нескольких 
эпох.Благодаря всё тому же Джонсу, о Роберте Бёрнсе узнают и в Эдинбурге, а его 
стихотворения и циклы повестей расходятся сотнями копий. Это позволяет поэту 
собрать небольшой гонорар, который он страстно хочет вложить в аренду одного из 
поместий, как это в прошлом сделал его отец. Но, к сожалению, наивного Бёрнса 
обводят вокруг пальца, и после неудачной сделки он теряет заработанные деньги, 
оставшись без гроша. После этого он долгое время работает сборщиком акцизов, 
временами голодает и несколько раз чудом спасается от долговой тюрьмы.



Личная жизнь
Несмотря на то, что поэт половину жизни пробыл в 
приличном высшем свете, его манеры были далеки 
от идеала. В частности, это касалось личной 
жизни. Роберт Бёрнс был достаточно распутным и 
свободолюбивым человеком, который умел и 
любил пользоваться моментами славы. Так, он 
заводил множество служебных романов, три из 
которых закончились появлением 
незаконнорожденных детей. Однако Бёрнс о них 
никогда не задумывался и даже переставал 
общаться с их матерями сразу после рождения 
детей. Таков был характер гения.

В 1787 году Роберт Бёрнс встречает девушку Джин 
Армор – первую любовь, которой был увлечен еще 
будучи подростком. После непродолжительного 
романа они женятся, и в браке рождается пять 
детей.



Любовная лирика займет 
одно из главных мест в 
творчестве Р.Бернса.
В полях, под снегом и дождем,
Мой милый друг,
Мой бедный друг,
Тебя укрыл бы я плащом
От зимних вьюг,
От зимних вьюг.
А если мука суждена
Тебе судьбой,
Тебе судьбой,
Готов я скорбь твою до дна
Делить с тобой,
Делить с тобой.
Пускай сойду я в мрачный дол,
Где ночь кругом,
Где ночь кругом, -
Во тьме я солнце бы нашел
С тобой вдвоем,
С тобой вдвоем…



ЧЕСТНАЯ БЕДНОСТЬ

Кто честной бедности своей
Стыдится и все прочее,
Тот самый жалкий из людей,
Трусливый раб и прочее.
 При всем при том,
 При всем при том,
 Пускай бедны мы с вами,
 Богатство -
 Штамп на золотом,
 А золотой - 
 Мы сами!
Мы хлеб едим и воду пьем,
Мы укрываемся тряпьем
И все такое прочее,
А между тем дурак и плут
Одеты в шелк и вина пьют
И все такое прочее.
 При всем при том,
 При всем при том,
 Судите не по платью.
 Кто честным кормится трудом, -
 Таких зову я знатью!

 При всем при том,
 При всем при том,
 Хоть весь он в позументах, -
 Бревно останется бревном
 И в орденах, и в лентах!
Король лакея своего
Назначит генералом,
Но он не может никого
Назначить честным малым.
 При всем при том,
 При всем при том,
 Награды, лесть
 И прочее
 Не заменяют ум и честь
 И все такое прочее!
Настанет день и час пробьет,
Когда уму и чести
На всей земле придет черед
Стоять на первом месте.
 При всем при том,
 При всем при том,
 Могу вам предсказать я,
 Что будет день,
 Когда кругом
 Все люди станут братья!

Вот этот шут - придворный лорд,
Ему должны мы кланяться,
Но пусть он чопорен и горд,
Бревно бревном останется!




